
"BACK BORE" REAMER - MANSON PRECISION .740" 12 GA. REAMER

Alter Choke Constriction Without Changing The Choke

High-quality reamer made by Dave Manson. Lets you easily add some choke
constriction to a shortened or standard length barrel without threading or
altering the actual choke. Just stop reaming 2" to 3" short of the muzzle and
the difference in diameter between the bore and the muzzle is the degree of
choke. Tightens chokes on barrels that are too thin for screw-in tubes. Plus,
full-length back boring can restore the interior surface of rusted and pitted
barrels to "like new" far more quickly than polishing or stoning.

Attributes

Name: MANSON PRECISION .740" 12 GA. REAMER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513030740
Mfr. No.: BORE740
Cartridge: 12 Gauge
Style: Back Bore
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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BACK BORE Reamer Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den BACK BORE Reamer von Manson Precision entschieden hast. Dieser
hochwertige Reamer wurde entwickelt, um dir zu helfen, eine ChokeVerengung effizient und sicher zu deinem
Schrotflintenlauf hinzuzufügen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere Verwendung des Produkts im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen vor der Verwendung des BACK BORE Reamers liest und verstehst.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Arbeiten mit dem Reamer.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Reamer auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung. Verwende ihn
nicht, wenn er beschädigt ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Überprüfe die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates zu diesem Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den BACK BORE Reamer nur an 12GaugeLäufen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Überschreite nicht die empfohlene ReamingTiefe von 2" bis 3" vor der Mündung, um mögliche Schäden
zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraft beim Reaming, um Verletzungen oder Schäden am Lauf zu verhindern.
Verwende den Reamer nicht für andere Zwecke als vorgesehen; Missbrauch kann zu Verletzungen oder
Schäden führen.
Wenn du dir über einen Aspekt der Verwendung des Reamers unsicher bist, konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher oder Fachmann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und sicher zu bearbeiten ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und PSA (Schutzbrille, Handschuhe).

Einrichtung:2.

Sichere die Schrotflinte in einer stabilen Position, um Bewegungen während des Reamings zu
verhindern.
Markiere den gewünschten Bereich für die ChokeVerengung am Lauf.

ReamingProzess:3.

Führe den BACK BORE Reamer in den Lauf ein und achte darauf, dass er richtig ausgerichtet ist.
Beginne langsam mit dem Reaming und übe gleichmäßigen Druck aus. Zwinge den Reamer nicht.
Stoppe das Reaming, wenn du die markierte Tiefe erreicht hast und 2" bis 3" vor der Mündung bist.
Entferne den Reamer regelmäßig, um Ablagerungen zu beseitigen und den Fortschritt zu
überprüfen.



Nach der Benutzung:4.

Reinige den Reamer nach der Benutzung, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Reamer an einem sicheren und trockenen Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern,
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den BACK BORE Reamer gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Reamer beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, wirf ihn nicht im regulären Müll weg.
Kontaktiere stattdessen die lokalen Abfallbehörden für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des BACK BORE Reamers konsultiere bitte die Produktverpackung für die
Kontaktdaten des Herstellers oder des autorisierten Vertreibers.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du die sichere und effektive
Verwendung des BACK BORE Reamers gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
für die Wahl unseres Produkts.



BACK BORE Reamer Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BACK BORE Reamer by Manson Precision. This highquality reamer is designed to
help you add choke constriction to your shotgun barrel efficiently and safely. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the BACK BORE Reamer.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the reamer.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the reamer for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities immediately.
Check the EU Safety Gate platform for any recall updates related to this product.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the BACK BORE Reamer on 12 gauge barrels.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any work.
Do not exceed the recommended reaming depth of 2" to 3" short of the muzzle to avoid potential
damage.
Avoid using excessive force while reaming to prevent injury or damage to the barrel.
Do not use the reamer for any purpose other than intended; misuse may result in injury or damage.
If you are unsure about any aspect of using the reamer, consult a qualified gunsmith or professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and safe to work on.
Gather necessary tools and PPE (safety glasses, gloves).

Set Up:2.

Secure the shotgun in a stable position to prevent movement during reaming.
Mark the desired choke constriction area on the barrel.

Reaming Process:3.

Insert the BACK BORE Reamer into the barrel, ensuring it is aligned properly.
Begin reaming slowly, applying even pressure. Do not force the reamer.
Stop reaming when you reach the marked depth, ensuring you are 2" to 3" short of the muzzle.
Periodically remove the reamer to clear debris and check progress.

PostUse:4.

Clean the reamer after use to remove any residue.
Store the reamer in a safe and dry location, out of reach of children.



Disposal Instructions
Dispose of the BACK BORE Reamer in accordance with local regulations.
If the reamer is damaged or no longer usable, do not throw it in regular trash. Instead, contact local
waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BACK BORE Reamer, please refer to the product packaging for
contact details of the manufacturer or authorized distributor.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the BACK
BORE Reamer. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Reamer
BACK BORE
Introducción
Gracias por elegir el Reamer BACK BORE de Manson Precision. Este reamer de alta calidad está diseñado para
ayudarte a añadir una constricción de choke a tu cañón de escopeta de manera eficiente y segura. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para asegurar el uso seguro del producto en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el Reamer BACK BORE.
Siempre usa el equipo de protección personal (PPE) apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
al usar el reamer.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Informa de cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes de inmediato.
Consulta la plataforma de Seguridad de la UE para cualquier actualización de retiro relacionada con este
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo utiliza el Reamer BACK BORE en cañones de 12 gauge.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
comenzar cualquier trabajo.
No excedas la profundidad de reaming recomendada de 2" a 3" antes de la boca para evitar daños
potenciales.
Evita usar fuerza excesiva mientras reamas para prevenir lesiones o daños al cañón.
No utilices el reamer para ningún propósito que no sea el previsto; el uso indebido puede resultar en
lesiones o daños.
Si tienes dudas sobre algún aspecto del uso del reamer, consulta a un armero calificado o profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y sea segura para trabajar.
Reúne las herramientas necesarias y el PPE (gafas de seguridad, guantes).

Configuración:2.

Asegura la escopeta en una posición estable para prevenir movimientos durante el reaming.
Marca el área deseada de constricción de choke en el cañón.

Proceso de Reaming:3.

Inserta el Reamer BACK BORE en el cañón, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Comienza a reamar lentamente, aplicando presión uniforme. No fuerces el reamer.
Detén el reaming cuando alcances la profundidad marcada, asegurándote de estar 2" a 3" antes
de la boca.
Retira periódicamente el reamer para limpiar los residuos y verificar el progreso.



Postuso:4.

Limpia el reamer después de usarlo para eliminar cualquier residuo.
Guarda el reamer en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Reamer BACK BORE de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el reamer está dañado o ya no es utilizable, no lo tires a la basura regular. En su lugar, contacta a las
autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Reamer BACK BORE, consulta el empaque del producto
para obtener detalles de contacto del fabricante o distribuidor autorizado.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del Reamer BACK
BORE. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir nuestro producto.



Guide de Sécurité pour le Reamer BACK BORE
Introduction
Merci d'avoir choisi le Reamer BACK BORE de Manson Precision. Ce reamer de haute qualité est conçu pour
t'aider à ajouter facilement une constriction de choke à ton canon de fusil de chasse de manière efficace et
sécurisée. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité importantes pour garantir une
utilisation sûre du produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le Reamer BACK BORE.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Garde le reamer hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le reamer pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Signale immédiatement toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie la plateforme Safety Gate de l'UE pour toute mise à jour de rappel concernant ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le Reamer BACK BORE sur des canons de calibre 12.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer tout
travail.
Ne dépasse pas la profondeur de reaming recommandée de 2" à 3" avant le muzzle pour éviter
d'éventuels dommages.
Évite d'utiliser une force excessive lors du reaming pour prévenir les blessures ou les dommages au
canon.
Ne pas utiliser le reamer à d'autres fins que celles prévues ; une mauvaise utilisation peut entraîner des
blessures ou des dommages.
Si tu n'es pas sûr d'un aspect de l'utilisation du reamer, consulte un armurier qualifié ou un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et sûre à travailler.
Rassemble les outils nécessaires et l'EPI (lunettes de sécurité, gants).

Mise en Place :2.

Fixe le fusil de chasse dans une position stable pour éviter tout mouvement pendant le reaming.
Marque la zone de constriction de choke désirée sur le canon.

Processus de Reaming :3.

Insère le Reamer BACK BORE dans le canon, en t'assurant qu'il est correctement aligné.
Commence à reamer lentement, en appliquant une pression uniforme. Ne force pas le reamer.
Arrêtetoi de reamer lorsque tu atteins la profondeur marquée, en veillant à être 2" à 3" avant le
muzzle.
Retire périodiquement le reamer pour dégager les débris et vérifier les progrès.

Après Utilisation :4.



Nettoie le reamer après utilisation pour enlever tout résidu.
Range le reamer dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du Reamer BACK BORE conformément aux réglementations locales.
Si le reamer est endommagé ou n'est plus utilisable, ne le jette pas dans les ordures ordinaires. Contacte
plutôt les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Reamer BACK BORE, consulte l'emballage du produit pour
les coordonnées du fabricant ou du distributeur autorisé.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du Reamer
BACK BORE. Merci de prêter attention à la sécurité et d'avoir choisi notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Reamer
BACK BORE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Reamer BACK BORE di Manson Precision. Questo reamer di alta qualità è progettato per
aiutarti ad aggiungere una restrizione di strozzatura alla canna del tuo fucile in modo efficiente e sicuro. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il Reamer BACK BORE.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti, durante l'uso del reamer.
Tieni il reamer fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il reamer per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala immediatamente eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla la piattaforma EU Safety Gate per eventuali aggiornamenti sui richiami relativi a questo
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Reamer BACK BORE solo su canne calibro 12.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare qualsiasi
lavoro.
Non superare la profondità di reaming raccomandata di 2" a 3" prima della volata per evitare potenziali
danni.
Evita di applicare forze eccessive durante il reaming per prevenire infortuni o danni alla canna.
Non utilizzare il reamer per scopi diversi da quelli previsti; un uso improprio può causare infortuni o
danni.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto dell'uso del reamer, consulta un armaiolo qualificato o un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e sicura da lavorare.
Raccogli gli strumenti necessari e i DPI (occhiali di sicurezza, guanti).

Impostazione:2.

Fissa il fucile in una posizione stabile per prevenire movimenti durante il reaming.
Segna l'area desiderata per la restrizione di strozzatura sulla canna.

Processo di Reaming:3.

Inserisci il Reamer BACK BORE nella canna, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Inizia a reamare lentamente, applicando una pressione uniforme. Non forzare il reamer.
Ferma il reaming quando raggiungi la profondità segnata, assicurandoti di essere 2" a 3" prima
della volata.
Rimuovi periodicamente il reamer per pulire i detriti e controllare i progressi.



PostUso:4.

Pulisci il reamer dopo l'uso per rimuovere eventuali residui.
Conserva il reamer in un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Reamer BACK BORE in conformità con le normative locali.
Se il reamer è danneggiato o non più utilizzabile, non gettarlo nei rifiuti normali. Contatta invece le
autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Reamer BACK BORE, ti preghiamo di fare riferimento
all'imballaggio del prodotto per i dettagli di contatto del produttore o del distributore autorizzato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Reamer BACK
BORE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro prodotto.



BACK BORE Reamer Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte BACK BORE Reamer fra Manson Precision. Denne høykvalitets reameren er designet for å
hjelpe deg med å legge til chokekonstriksjon til hagle løpet ditt på en effektiv og sikker måte. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av produktet i samsvar med EU's generelle
produkt sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du leser og forstår alle instruksjoner før du bruker BACK BORE Reamer.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker
reameren.
Hold reameren utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig reameren for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk den hvis den er skadet.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene umiddelbart.
Sjekk EU Safety Gateplattformen for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer relatert til dette produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun BACK BORE Reamer på 12 gaugeløp.
Sørg for at våpenet er uladet og pek i en sikker retning før du begynner arbeidet.
Ikke overskrid den anbefalte reamingdybden på 2" til 3" kort av munningsenden for å unngå potensiell
skade.
Unngå å bruke overdreven kraft under reaming for å forhindre skade eller skade på løpet.
Ikke bruk reameren til noe annet enn det tiltenkte formålet; misbruk kan resultere i skade eller skade.
Hvis du er usikker på noen aspekter ved bruken av reameren, konsulter en kvalifisert gunsmith eller
profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt uladet og trygt å arbeide med.
Samle nødvendige verktøy og PPE (vernebriller, hansker).

Oppsett:2.

Sikre haglen i en stabil posisjon for å forhindre bevegelse under reaming.
Marker det ønskede chokekonstriksjonsområdet på løpet.

Reamingprosess:3.

Sett BACK BORE Reamer inn i løpet, og sørg for at den er riktig justert.
Begynn reaming sakte, og påfør jevnt trykk. Ikke tving reameren.
Stopp reaming når du når den merkede dybden, og sørg for at du er 2" til 3" kort av
munningsenden.
Fjern reameren periodisk for å fjerne rusk og sjekke fremdriften.

Etter bruk:4.

Rengjør reameren etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar reameren på et sikkert og tørt sted, utilgjengelig for barn.



Avfallsinstruksjoner
Kast BACK BORE Reamer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis reameren er skadet eller ikke lenger brukbar, ikke kast den i vanlig søppel. Kontakt i stedet lokale
avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående BACK BORE Reamer, vennligst referer til
produktpakningen for kontaktinformasjon til produsenten eller autorisert distributør.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av BACK BORE
Reamer. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet og for at du valgte vårt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa Wiertła BACK BORE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła BACK BORE firmy Manson Precision. To wysokiej jakości wiertło zostało
zaprojektowane w celu efektywnego i bezpiecznego dodawania konstrukcji choke do lufy strzelby. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne
użycie produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje przed użyciem wiertła BACK BORE.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
używania wiertła.
Przechowuj wiertło w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Natychmiast zgłoś wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj platformę EU Safety Gate pod kątem aktualizacji dotyczących wycofania produktów
związanych z tym produktem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wiertła BACK BORE tylko w lufach kal. 12.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj zalecanej głębokości wiercenia, która powinna wynosić 2" do 3" przed wylotem, aby
uniknąć potencjalnych uszkodzeń.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wiercenia, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniom lufy.
Nie używaj wiertła do innych celów niż zamierzony; niewłaściwe użycie może prowadzić do urazów lub
uszkodzeń.
Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości co do użycia wiertła, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem
lub profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź niezbędne narzędzia oraz PPE (okulary ochronne, rękawice).

Ustawienie:2.

Stabilnie zamocuj strzelbę, aby zapobiec ruchom podczas wiercenia.
Oznacz obszar, w którym chcesz dodać konstrukcję choke na lufie.

Proces Wiercenia:3.

Włóż wiertło BACK BORE do lufy, upewniając się, że jest prawidłowo ustawione.
Rozpocznij wiercenie powoli, stosując równomierny nacisk. Nie wymuszaj wiertła.
Zatrzymaj wiercenie, gdy osiągniesz oznaczoną głębokość, upewniając się, że jesteś 2" do 3" przed
wylotem.
Okresowo wyjmuj wiertło, aby usunąć zanieczyszczenia i sprawdzić postęp.

Po Użyciu:4.



Oczyść wiertło po użyciu, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym i suchym miejscu, niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wiertło BACK BORE zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wiertło jest uszkodzone lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów. Zamiast
tego skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Wszelkie zapytania lub wątpliwości dotyczące wiertła BACK BORE prosimy kierować do producenta lub
autoryzowanego dystrybutora, których dane kontaktowe znajdują się na opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie
wiertła BACK BORE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo oraz za wybór naszego produktu.



BACK BORE Reamer Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BACK BORE Reamerin Manson Precisionilta. Tämä korkealaatuinen reamer on suunniteltu
auttamaan sinua lisäämään supistuksia haulikkopiippusi tehokkaasti ja turvallisesti. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen
(GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen BACK BORE Reamerin käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä,
käyttäessäsi reameria.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista reamer säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä BACK BORE Reameria vain 12 kaliiperin piipuissa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen työn aloittamista.
Älä ylitä suositeltua reaming syvyyttä, joka on 2" 3" suun edestä, välttääksesi mahdolliset vahingot.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi reameria vammojen tai piipun vaurioiden estämiseksi.
Älä käytä reameria muuhun kuin siihen tarkoitettuun käyttöön; väärinkäyttö voi aiheuttaa vammoja tai
vaurioita.
Jos olet epävarma mistään reamerin käytön osaalueesta, kysy neuvoa pätevältä asehuoltajalta tai
ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.
Kerää tarvittavat työkalut ja PPE (suojalasit, käsineet).

Asetus:2.

Varmista haulikko vakaassa asennossa, jotta se ei liiku reamingin aikana.
Merkitse haluttu supistuksen alue piippuun.

Reamingprosessi:3.

Aseta BACK BORE Reamer piippuun varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Aloita reaming hitaasti, käyttäen tasaista painetta. Älä pakota reameria.
Lopeta reaming, kun saavutat merkityn syvyyden, varmistaen, että olet 2" 3" suun edestä.
Poista reamer säännöllisesti puhdistaaksesi roskista ja tarkistaaksesi edistymisen.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista reamer käytön jälkeen poistamalla kaikki jäämät.
Säilytä reamer turvallisessa ja kuivassa paikassa, lasten ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä BACK BORE Reamer paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Jos reamer on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, älä heitä sitä tavalliseen roskikseen. Ota sen
sijaan yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BACK BORE Reamerista, tarkista tuotepakkauksesta valmistajan
tai valtuutetun jakelijan yhteystiedot.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa BACK BORE Reamerin turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitset tuotteemme.



BACK BORE Reamer Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt BACK BORE Reamer från Manson Precision. Denna högkvalitativa reamer är utformad för att
hjälpa dig att effektivt och säkert lägga till chokekonstruktion till din hagelbrännare. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av produkten i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du läser och förstår alla instruktioner innan du använder BACK BORE Reamer.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder reamern.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet reamern för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd den inte om den är
skadad.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter omedelbart.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelseuppdateringar relaterade till denna
produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast BACK BORE Reamer på 12 gauge pipor.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du påbörjar något arbete.
Överskrid inte den rekommenderade reamingdjupet på 2" till 3" kort om mynningen för att undvika
potentiell skada.
Undvik att använda överdriven kraft under reamingen för att förhindra skador eller skador på pipan.
Använd inte reamern för något annat syfte än det avsedda; felanvändning kan resultera i skador eller
skador.
Om du är osäker på något aspekt av att använda reamern, konsultera en kvalificerad vapensmed eller
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat och säkert att arbeta med.
Samla nödvändiga verktyg och PPE (skyddsglasögon, handskar).

Inställning:2.

Säkra hagelbrännaren i en stabil position för att förhindra rörelse under reamingen.
Markera det önskade chokekonstruktionsområdet på pipan.

Reamingprocess:3.

Sätt in BACK BORE Reamer i pipan och se till att den är korrekt inriktad.
Börja reama långsamt och applicera jämnt tryck. Tvinga inte reamern.
Stanna reamingen när du når den markerade djupet, se till att du är 2" till 3" kort om mynningen.
Ta regelbundet bort reamern för att rensa skräp och kontrollera framsteg.

Efter användning:4.



Rengör reamern efter användning för att ta bort eventuella rester.
Förvara reamern på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera BACK BORE Reamer i enlighet med lokala regler.
Om reamern är skadad eller inte längre användbar, kasta den inte i vanlig skräpkorg. Kontakta istället
lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående BACK BORE Reamer, vänligen hänvisa till produktförpackningen
för kontaktuppgifter till tillverkaren eller auktoriserad distributör.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
BACK BORE Reamer. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt vår produkt.



Návod k bezpečnému použití BACK BORE Reamer
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BACK BORE Reamer od společnosti Manson Precision. Tento vysoce kvalitní reamer
je navržen tak, aby vám efektivně a bezpečně pomohl přidat choke constriction do hlavně vašeho brokovnice.
Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné používání produktu v
souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům před použitím BACK BORE Reamer.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
reameru.
Držte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte platformu EU Safety Gate pro jakékoli aktualizace týkající se odvolání tohoto produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte BACK BORE Reamer pouze na hlavních 12 gauge.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před zahájením jakékoliv práce.
Nepřekračujte doporučenou hloubku reamování 2" až 3" před ústím, abyste se vyhnuli potenciálnímu
poškození.
Vyvarujte se použití nadměrné síly při reamování, abyste předešli zranění nebo poškození hlavně.
Nepoužívejte reamer k jiným účelům, než je zamýšleno; zneužití může vést k zranění nebo poškození.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem používání reameru, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem nebo
profesionálem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a bezpečná k práci.
Shromážděte potřebné nástroje a OOP (ochranné brýle, rukavice).

Nastavení:2.

Upevněte brokovnici do stabilní polohy, aby se zabránilo pohybu během reamování.
Označte požadovanou oblast choke constriction na hlavni.

Proces reamování:3.

Vložte BACK BORE Reamer do hlavně a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Začněte reamovat pomalu, aplikujte rovnoměrný tlak. Nepoužívejte sílu.
Přestaňte reamovat, když dosáhnete označené hloubky, ujistěte se, že jste 2" až 3" před ústím.
Pravidelně odstraňujte reamer, abyste odstranili nečistoty a zkontrolovali pokrok.

Po použití:4.

Po použití vyčistěte reamer, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte reamer na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte BACK BORE Reamer v souladu s místními předpisy.
Pokud je reamer poškozen nebo již není použitelný, nevyhazujte ho do běžného odpadu. Místo toho
kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se BACK BORE Reamer se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného distributora podle údajů uvedených na obalu produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití BACK BORE
Reamer. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a za výběr našeho produktu.
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